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It'll,!/,  k ö z s é g  fiitItiI  jegyzője  olyan  napra  vir-
rndl,  n  milyenre  még  egy  ha l andó  som,  n  miéin  
n  lürlémolom  u  világ  kozdolo  körül  kotorász .  

Az  lörléiit  iigyiinis,  liogy  it  kiillöldi  ulazá-

Ideálok  nélkül  tehát  nincs  haladás ,  n incs  
tökéle tesedés .  Az  e m b e r  elsőrangú  tevékeny-
sége  ;i  szellemi  élet,  a  melynek  ti  testi,  a  
vegetatiő  rész  alá  van  rendelve.  Hogyha  
tehát  iiz  e m b e r  rendel te téséhez,  méltóságá-
hoz  illő  szerepkör t  akar  betölteni,  n e m  nél-
külözhet  oly  b izonyos  fokú  idealismust,  mely  
öt  magasabb  régióba  vonja ,  különösen  pedig  
k iszabadí t ja  a  kereszténytelen  önzés  rabbi-
lincsei  közöl .  

A  középkor  á rnyoldahű  mellett  ott  ra-
gyog.  mint  egy  meseszerű  dicsfény,  az  ide-
al ismus,  mely  létrehozta  a  lovagok  korát,  
akiknek  n e m e s  je l lemét  a  maikor  csodálva  
szemléli,  de  megér teni  alig  képes.  Manap-
ság,  midőn  a  gőz  és  villany  korát  él jük,  
midőn  az  ember i ség  lázas  össz lörekvése  
csak  az  emberi  élet  minél  kénye lmesebbé  
tételére  irányul,  m  -r i i rg-reai ismiis  v. zeti  az  
embereke t ,  mely  a  ..do  ul  <!;s"  elvénél  
fogva  csak  a  sa já t  érdekeinek  előmozdítá-
sá ra  törekedik  és  mosolyogja  az  ikat,  akik  
áldozatról  és  ömnegtagadásró l  beszélnek  neki.  

i nnen  van  aztán,  hogy  minél  nagyobb  
a  ezivilizált  világ  csillogása,  anná l  kiál tóbbá  
válik  mellette  a  nyomor,  melyei  a  szívtelen  
önzés  nevelt  nagygyá  a  létérti  küzdelem  

sokból  haza  érkezeit  ifjú  gróf  akivel  való  némi  
ér intkezésér t  majd  hogy  meg  nem  kcrgült  őt  
bizla  meg  egy  önkéntes  tűzoltó  testület  szerve-
zésével. 

Mikor  a  kastélyba  készült ,  tessék  elhinni,  
cgv  égés/,  álló  hétig  öltözött  s  csak  a  második  
öltözet  ruhá t  lakiba  némileg  kielégítőnek.  

Hogyne,  hisz  a  gróf  u tán  ö  a  legnagyobb  
úr  a  fa luban,  igy  tehát  az  kénytelen  ö  vele  ko-
mázni  é j je l -nappal ,  ha  ugyan  szereli  a  heje- lmja  

A  kaszinóban  egyébről  sem  beszélt,  mint  
erről  a  vizitről  ;  hogy  a  gróf  meghívta,  igy  hivta,  
úgy  hivta.  bizonyosan  vacsorára  is  ott  marasz ta l ja ,  
vacsora  titán  pedig  majd  okvetlen  e lmennek  vala-
hova  egy  feketére.  legyenek  ill  a  tagot:,  el  
hozza  ide  a  kaszinóba,  be  mu ta t j a  mindenkinek  sl!  .  

Végre  elérkezet t  a  nagy  nap,  a  vizit  napja ,  
minthogy  a  fa luban  nem  volt  valamire  való  hintó,  
parasz t  kocsin  pedig  csak  man  megy,  cliin  nil  
gvalog  ;  útközben  foly'on a n  ól  m  atologizalva.  lm;  y  
miként  fog  belépni ,  i  •  cog  mondan i  s  Ír  gvan  
fogja  öl  a  gróf  megölelni  és  kedves  ba rá t j ának  
nevezni  slb.  

Hát  biz  ebből  semmi  sem  lelt  A  gróf  olt  
sétált  a  ker tben,  oda  kelleti  a  jegvzö  úrnak  utána  
menni.  Semmi  b e m u t a t á s ,  semmi  bál rafe lé  ku-
pálózás.  .  .  .  

Jé)  napot  jegyző  t'ir,  beszéli  sebesen ,  
még  mielőtt  ,  yzö  úr  egy  kukkot  is  szóibatol t  
volna  egy  .  •!ló-egyletet  szere tnék  ill  alaki-

kegyetlen  h a r c z á b a n .  Az  élvezet  legkülön-
bözőbb  fa ja i  hód í t anak  tért  a  t á r sada lomban ,  
a  melyekről  a  régibb  tisztes,  komoly  idők  
még  csak  se j t e lemmel  sem  bírtak  ;  és  a  mel-
leit  a  l e m o n d á s  fogalma  mind inkább  elho-
mályosul  s  helyét  az  ideges  e légedet lenség  
és  a  ké tségbeesés  foglalja  el  azoknál ,  akik  
magasz tosabb  k o r b a n  apostolokká  lehettek  
volna  s  a  l e m o n d á s  szelid  érzelmei  között  
szellemi  kincseket  te remhet tek  volna  az  em-
beriségnek,  miként  a  kagyló  termi  meg  fá j -
da lmában  a  d rága  gyöngyöt  a  tenger  mély-
séges  fenekén .  

Az  ideális  gondo lkozás  a lapja  az  Is tenbe  
vetett  hit,  mely  boldogságát  n e m  egyedül  e  
földi  élet  szük  ha tá ra i  között  keresi.  Föis-
mérve  :  az  igaz,  jó  és  tökéletesnek  szeretete  
és  munká lása  m é g  akkor  is,  midőn  az  ö n ö n  
é rdekünk  fe ladásával  já r .  Azért  valódi  hu-
manis iuus t  is  csak  az  ideális  gondolkodás  
mellett  ke reshe tünk ,  mer t  csak  e n n e k  elve  :  
n e m  keresni  az  ön  jót  mások  károsításával .  

Csak  az  idéal is ions  te remthe t  oly  tár-
sadalmat ,  a  me lynek  tagjait  kölcsönös  be-
csülés  és  szeretel  köti  össze,  mert  csak  az  
tud  szakítani  az  önzéssel ,  azzal  az  önzéssel ,  
mely  elválaszt ja  érdekkörökké  az  egyéneket  

tani,  a  főpa rancsnoka  én  leszek,  ön  a  titkár,  vagy  
segédtiszt,  vagy  ti  mi  tetszik.  szervezze  ön  az  
egészet,  a  zászló  szente lés  jiinius  29-én  lesz,  min-
den  költséget  én  fedezek.  Hogy  v a n ?  Jó  n a p o t !  
Ezzel  kezét  nyu j tá  búcsuzásu l  a  fiatal  jegyzőnek,  

érkezéskor  ez  is  e lmarad t .  
A  jegyző  zé ruson  alól  lehűlve,  valami  köszö-

nésfélét  hebegve  indult  vissza.  Öt  lépésről  u tána  
szólt  a  gróf,  hogy  közlendőit  a  jegyző  úr  Írás-
ban  küldje  a  dolgok  mikénti  fej lődéséről .  

Ment  egyenesen  haza ,  keztyiiit  lelépve  ru-
hástul  akar t  az  ágyba  vágódni ,  de  eszébe  jutot t  
ti  kaszinóba  várakozó  irigy  népség.  Oda  el  kell  
menni ,  valamit  ki  kell  fundálni ,  különben  is  nem  
lát ta  senki  a  találkozást .  

El  is  m o n d j a  az t án  a  csalódni!  tagtársaknak,  
bogv  a  gróf  rosszul  van, h a n e m  az  .!  rendkívül  szí-
vesen  fogadta  s megb íz ta  az  irházi  önkéntes  tűzoltó-
testület  szervezésével ,  ami  mindjár t  meg  is  tör ténhet .  

Ripsz-rapsz,  n y o m b a n  összeírták  a  tagokat ,  
a  jegyző  lett  segédl iszt ,  az  ör.-g  kovács  az  altiszt,  
a  hosszú  nyiirga  feki  le  képű  kalapos  a  zászló  
bordó,  ti pohos  ba jusz ta l an  téglamesler  a  dobos  - lb. 

Másnap  minden  tagnak  pa rancs  ment  az  
üsszegvii lekezésre,  v a s á r n a p  dé lu tánra ,  a  mikor  
néiui-nemii  gyakorlat  fog  tar tatni .  

A  jegyző  úr  pó t ta r ta lékos  honvéd  lévén,  va-
lamit  értett  a  vezényléshez .  

Öt  nap  múlva  meni  az  első  Írásbeli  je lenlés .  
hogy  a  gróf  úr  rendelkezzék  az  első  ' s spa tszemle  
helye  és  idejéről.  

10.  szám.  Első  évfolyam.  

ABONY 

Idealismus  a  társadalomban.  
(V.)  A z  eszme  (idea)  oly  gondolat ,  mely  

elvül  szolgálhat  valamely  cselekvés,  intéz-
m é n y .  mű  megvalósí tásának  in tézésére .  E  
szerint  az  eszme  szellemi  képe  a n n a k ,  a  
mi  megvalós í tandó,  egyszersmind  pedig  in-
téző  gondola ta  is.  

Az  e s z m é n y  (Ideál)  oly  e szme ,  melyet  
t evékenységünk  va lamely  t e rén  a m a  töké-
letes  minta  g y a n á n t  tüzünk  ki  m a g u n k n a k ,  
melyei  el  a k a r u n k  érni,  melyet  mér tékül  
haszná lunk  a  dolgok  megí té lésében,  melyet  
tehát  fölötte  becsesnek,  tökéle tesnek,  egye-
temesen  é rvényesnek  gondo lunk .  

Az  ideál  mindig  egy  tökéletes  képet  
ölel  fel  m a g á b a n ,  a  melynek  a  va lóságban  
teljes  megfelelő  nem  létezik,  de  melynek  
mégis  i rányozni  kell  gondo la tu inka t  s  mely  
föllétele  minden  h idadásnak ,  tökéletesedés-
nek.  Az  ideálnak  kell  szolgálni  a lapul  er-
kölcsi  Í téleteinkhez.  Az  nem  von  le  semmi t  
az  ideálok  értékéből,  hogy  mindig  csak  
közelebb  ju tunk  hozzá juk ,  de  egészen  el  
nem  é rhe t jük  őket.  mer t  é r tékük  abban  
van.  hogy  törekszünk  feléjük  s  mindenek  
fölött  becsü l jük  ökel.  

TÁRCZA. 



é s  k a s z t o k r a  s z a k g a t j a  s z é t ,  e z á l t a l  f o l y t o -

n o s  v i s z á l y k o d á s o k n a k  v e t v e  m e g  a l a p j á t .  

Aki  I r h á i  ő s z i n t e  b a r á t j a  a  t á r s a d a l o m  

b é k é j é n e k ,  a z  e m b e r i s é g  f ö l d i  b o l d o g s á g á -

n a k ,  a n n a k  m i n d e n e s e t r e  ó h a j t a n i a  kel l ,  

h o g y  az  i d e a l i s m u s ,  l e g a l á b b  b i z o n y o s  f o k i g  

té r t  h ó d í t s o n  a z  e m b e r e k  s z i v é b e n ,  h a s s a  

at  a  t á r s a d a l o m  m i n d e n  r é t e g é t  s  e z  l e g y e n  

r u g ó j a  a  k ö z j ó r a  i r á n y u l ó  c s e l e k e d e t e k n e k .  

T e h á t  föl  a  s z i v e k k e l !  

Aratáskor. 

S u h o g  a  k a s z a ,  r o p o g  a  t a r l ó ,  f o ly ik  
az  a r a t á s .  S z á z  m e g  s z á z  k é z  v á g j a ,  s z e d i ,  
k ö t ö z i  az  I s t e n  á l d á s á t .  

E m b e r  —  aki  m e g t a g a d t á l  I s t e n t ,  
m e g t a g a d t á l  h a z á t ,  m e g t a g a d t a d  e m b e r t á r -
s a i d a t  o d a  n é z z .  N é z d  a z t  a  t e r m é s t . . .  
К  n é l k ü l  é h e n  v e s z n é l  el  .  .  .  

Az t  m o n d j á k ,  h o g y  ak i  i m á d k o z n i  n e m  
t u d .  m e n j e n  a  t e n g e r r e ;  a  t e n g e r  z a j l ó  
h u l l á m a i n  m e g t a n u l  i m á d k o z n i .  

H a  s z e r e l n i  n e m  t u d s z ,  e r e d j  ki  m o s t  
a  p u s z t á r a  :  a  h u l l á m z ó  b ú z a t e n g e r  f ö l ö t t  
m e g t a n u l s z  I s t e n t ,  h a z á t  s z e r e t n i ,  m e g t a n u -
lod  e m b e r t á r s a i d a t  -  a z o k a t  a z  i z z a d ó  
m u n k á s o k a t  b e c s ü l n i .  

P i r k a d ó  h a j n a l t ó l  s ö t é t  k é s ő  e s t i g  f o -
lyik  m o s t  a  m u n k a .  S z o r o n g ó  é r z é s s e l  t e -
k in tge t  a z  é g r e  a z  a g g ó d ó  m u n k á s ,  h a  e g y  
kis  f e l h ő t  lát .  

U r a m  !  É n  I s t e n e m  !  O l t a l m a z z  
b e n n ü n k e t .  Ne  b o c s á s s  r á n k  c s a p á s t .  

S z ó l l  a z  i n t ő  s z ó z a t  :  

„ L á s s á t o k  .  .  .  L á s s á t o k ,  h o g y  m a r a -
k o d t a t o k  g a z d a  é s  a r a t ó .  Az  I s t e n  
á l d á s á t  n e m  é r d e m i i t e k  m e g ,  h o g y  h a  m á r  
e l ő r e  ö s s z e v e s z t e k  r a j t a .  E g y  p i l l a n a t  a l a t t  
m i n d  e l s ö p ö r h e t n é m  a  k e n y é r n e k  v a l ó t .  
De  é n  i r g a l m a s a b b  v a g y o k  ti  n á l a t o k .  A  
c s a l á d  á r t a t l a n  t a g j a i t  t e k i n t e m . "  

P e n g .  s u h o g  a  k a s z a ,  r o p o g  a  f r i s s  
h i r ló .  M i n d e n  k a n y a r i t á s  f o l y t o n  az t  s u s o g j a ,  

Nyomban  jött  a/,  inas  egy  névjegvgvel,  hogy  
a  főparancsnok  úr  holnap  délután  ti  órára  kiren-
deli  a  testületet  a  gazdasági  hátsó  udvarba,  ak-
ko-ra  olt  lesz  a  szabó  is.  mértéket  venni  a  ruhákra .  

Minden  úgy  történt .  Azaz  hogy  dehogy  úgy.  
Л  jegyző  ni-  ékes  dikezióval  akar ta  я  ki  vez  myel  -
seget  benmlni  s  a  létszámról  jelentést  tenni.  

Semmi  ezeremónia  jegyző  úr  !  Ejnye,  
nines  annál  az  elhízott  embernél  a lka lmasabb?  
Tudja  nagyon  un  sieht  !  Egyébiránt  nem  haj .  Ké-
-zitsen  egy  jegyzéket  felszerelésekről  te rmésze-
tesen  az  eltei  szereket  ide  nem  értve,  —  e»v  
p rog rammer  maga  ügyes  ember .  tud ja  az  
ünnepélyt  fényesen  akarom,  nagyon  fényesen.  Ez  
a  fő  !  Ezt  jól  megfigyelje.  Itt  lesznek  Pécsből  Her-
eze.g  Alpromp,  Strancsfels ,  Kraut,  Stoudl  ber-
ezegné.  gróf  steinblicz,  báró  Feuerstein,  továbbá  
családunk.  Nagyon  vigyázzanak.  Minden  rendben  
menjen.  Beszéljen  a  néppel ,  hogy  díszben  jö j jenek  
sokan,  nagyon  sokan.  Enni,  inni  való  lesz.  Jó  
napot. 

Elment.  Nem  akar ta  látni  a  sok  tűzoltót,  amint  
a  szállóval  veszekedtek,  hogy  mint  álljon  a  ruha  stb.  

A  jegyző  úr  csak  bámul t  u tánna  egy  darabig,  
hanem  aztán,  amint  eszébe  villant,  hogy  az  Alpromp  
Strancsfels  herczegnő  is  itt  lesz  és  még  sok  más  
berezegek  és  grófok,  nőni  érezte  magát ,  föl-föl  
egész  addig  a  pillanatig,  midőn  a  zászlószentelés  
banquet l jén ,  az  általa  e lmondandó  remek  beszéd  

h o g y  „ s o h a  .  .  .  s o h a  . . . "  —  S o h a  s e m  
t a g a d o m  m e g  é d e s  h a z á m a t ,  s o h a  s e m  
k á r o m l o m  a z  é n  I s t e n e m e t ,  —  s o h a  s e m  
g y ű l ö l ö m  a z  e m b e r t á r s a m a t .  

ü g y  l e g y e n  .  .  .  

E m b e r  v a g y ,  a k á r  g a z d a g ,  a k á r  s z e -
g é n y .  Itt  kel l  ~ m e g é l n e t e k ,  —  it t ,  e z e n  a  
f ö l d ö n ,  mi t  a p á i t o k t ó l  ö r ö k b e  k a p t a t o k .  

H a v n d i . 

A  k ö z ö n s é g ) -  k ö r é b ő l . * )  

Tekinte tes  Szerkesz tő  Ur  !  

Az  i f júság  nevében  felkér jük,  sz íveskedjék  
lapja  hasáb ja in  helyet  adni  ezen  visszautasí-
tásnak . 

A  !).  s z á m b a n  megje len t  felhívás  nem  köz-
érdek  ér te lmét  képezi ,  hanem  csak  s z e m r e h á n y á s  
lenne  egy  mulatni  vágyó  ember tő l  az  i f júságnak ; 
hololt  az  illető  ur  nagyon  csalódik.  

Mi  is  szere tünk  mulatni ,  mula t ságo t  ren-
dezni,  de  csak  szolidan  és  meggondolva .  Vissza-
utasí t ja  az  abonyi  i f júság  a  9. s z á m b a n  megje len t  
felszólítást,  mer t  nem  szorítkozik  senki  figyelmez-
te tésére ,  és  mert  nem  indokolt.  

Azt  csicsergi  a  tisztelt  félszólaló  P a j t á s ,  
hogy  elmúlt  május ,  junii is  és  nyári  mula tság  nem  
volt.  Akinek  a  foga  fúj.  tartsa  ra j ta  a  nyelvét  :  
és  a  felszólaló  ur .  vagy  Pa j l á s .  r endezzen  mulat-
ságot ,  ha  annyi ra  képes .  A  inai  i f júság  tekinti  az  
egészség  megőrzésé t .  Hány  eset  fordult  elő,  hogy  
áldozatul  eseti  egy  ifjú  leány,  vagy  egy  délezog  
ifjú.  ennek  a  mos tan  oly  nagyon  óha j to t t  má jus i  
mula tságnak . 

Az  éjjelek  bűvösek.  a  f iatalság  lánez  
közbe  kihevül.  szabadban  lévén,  a  levegő  hű-
vös,  meghűl ,  kész  n -"betegség,  mely  képes  az  
ember t  egész  éleiére  nyomoru l t t á  tenni .  Nem  is  
messze  kell  v isszatekintenünk.  Az  1896.  évi  má-
jusi  mulatságnak  két  ily  á ldoza t a  lett.  Kérdezze  
meg  a  tisztelt  mulatni  vágyó  P a j t á s  bármelyik  
akkor  ott  jelenlévő  leányt ,  ki  volt  a  két  á ldozat .  
Meg  tudjak  mondani ,  m e r t  sok  leány  szemreva ló-
nak  tar to t ta  az  egyiket.  

Junius  lté)  volna  l egb iz tosabb  ilyen  megvaló-
sí tásra.  | )e  jelenleg  n e m e s e b b  ezél  volt  ki tűzve  

*)  Ii  he lyen  k ö z é r d e k ű  f e l s z ó l a l á s o k n a k  sz ívesen  ad  
helyet  a  S z e r k .  

után  koczintani  fog  a  he rczegek  és  bárókkal  s  
talán  u ram  bocsá '  —  •—  de  h á t h a  per tu t  
is  iszik  a  fiatal  gróffal .  

Az  elő  készületek  se rényen  folytak.  A  jegyző  
úron  volt  a r any  annyi ,  min t  egy  templom  gomb-
j án ,  ragyogot t  az  a r cza  is,  mint  a  csákója .  

Mi  is  kap tunk  meghívót  az  ünnepélyre ,  mint  
tá rs tes tü le t .  El  is  men tünk ,  én  is,  Miksa  k o m á m  
is,  m e g  a  főpa rancsnokunk .  

Egy  fényesen  felszerel t  e m b e r  sor  —  az  ir-
házi  tűzoltók  arezvonala  -  előtt  állott  meg  vo-
na tunk  I rházon.  

Meglépett  bennünke t  a  n é m a  fegyelem,  melv  
alatt  izzadt  az  a  60  e m b e r  k e m é n y e n  az  égető  
n a p s u g á r b a n . 

Midőn  megültünk  a  j obb  szárnyon.  A  segéd-
tiszt  úr  mintegy  dres i rozot t  kecske  -  oda  ugrott  
a  sor  végére,  egy  két  nyekkenés  s  a  csapni  tigy  
vigyázott  bal ra  a  jobbról  álló  főparancsnokunk  és  
k ísére tének,  amint  a  pa rancso la t .  Hiába,  a  lám-
paláz .  a  lámpaláz .  

Főparancsnokunk  mosolyogva  vet te  át  a  je-
lentést ,  mely  után  el lépett  e lőt tünk  a  c s a p a t  ré-
misztő  ügyetlen  dob  pörgés  és  t rombi ta  r ikácsolás  
mellett ,  mi  pedig  bevonul tunk  szá l lása inkra ,  be  a  
grófi  kastélyba.  

(Vége  küv.)  

előt tünk,  ami  sikerült  is.  T ö b b r e  becsü lhe tő  és  
nagyobb  é rdemet  szerze t t  vele  az  i f júság ,  mint  
cgv  mula tsággal .  

Ju l ius  közepéig  az  idő  a r r a  n e m  alkalmas.  
Az  i f júság  éber ,  és  a l ka lmas  időt  vár ,  hogy  

s ikerül jön  anyagi lag  is  egy  oly  nagyon  óhaj to t t  
mula t ság . 

Az  i f júság  tervez  nyár i  mula t ságo t ,  csak  
legyen  tü re lmes  a  mulatni  vágyó  P a j t á s .  

Tíz  JÓ  PAJTÁS.  

S Z T N ]  I A Z .  

„A  n m l t  l i o t i  m ü s o i -  :  
V a s á r n a p  két  e lőadás  volt,  d.  u.  3  és  tel  

ó r ako r  ( tel-belyárakkal)  „A  vigéezck"  fővárosi  
é le tkép  ;  irta  Kövessv  Albert  ;  es te  S  órakor  (ren-
des  he lyárakkal )  „A  titok"  n é p s z í n m ű ,  irta  Zacha-
r i ásné  Kallósi  I lona.  

H é t f ő n  (fél-helyárakkal)  „A  d ip lomás  kis-
a s s z o n y o k "  b o h ó z a t ,  ir ta  Kövessv  Albert .  

K e d d e n  „Durand  és  D u r a n d "  vígjáték,  
ir ta  Hisson.  

S z e r d á n  „Az  ö rdög  m á t k á j a "  népszínmű,  
irta  Géczy  Is tván,  Szalóezy  Irén  énekesnő  ven-
dég  első  fel lépte.  

C s ü t ö r t ö k ö n  „A  kis  a l a m u s z i "  opere t le ,  
irta  ifj.  Bokor  József ,  Szalóezy  I rén  énekesnő  
vendég  másod ik  fel lépte.  

P  é  n  t  и к  e  n  nem  volt  e lőadás .  

S  z  о  m  b  a  t  о  n  ., Va ráz sgyü rü"  Operette,  irlák  
D 'Enne ry  Adolphe  és  Bunan i  Pau l ,  ford.  K o m o r  
Gyula. 

Hogy  Kiss  Pá l  sz ín igazga tó  menny i r e  keresi  
a  k ö z ö n s é g  t e t szésé t  és  mege légedésé t ,  a r ra  l)i-
zonvságul  szolgálhat  az  e lmúlt  bé l  r epe r to i r j a .  de  
m e g  az  is,  bogy  e  hé ten  b á r o m  e lőadás ra  meg-
hív ta  Sza lóezy  Irén  énekesnő t ,  ki  sze rdán  „Az  
ö rdög  m á t k á j á " - b a n  (Judit),  c sü tö r tökön  „A  kis  
a l amusz i " -ban  lépet t  fel.  S z o m b a t o n  a  „Varázs-
gyürü " -ben  vendégsze repe l t  volna,  a z o n b a n  ez  a  
fel lépte  i smere t len  okok  miatt  e lmarad t  s  helyet te  
Néme thy  Gizella,  a  sz ín társula t  kedvel t  prii  adon-
n á j a  j á t szo t t a  Miohelette  s ze repé t .  

S z a l ó e z y  I r é n  k.  a.  cs inos  megje lenésű  
és  szép  hanggal '  bíró  soubre t t e  ;  énekrésze inek  
Ízléses,  ügyes  e lőadásával ,  emel le t t  gondos  készült-
s é g r e  valló  t e rmésze tes ,  g rac iózus  já tékáva l  kiváló  
é lvezetet  nyúj to t t  a  közönségnek .  Bájos  idakitá-
sait  a  közönség  lelkes  tapsokkal  j u t a lmaz t a .  
Ennyi  t e m p e r a m e n t u m m a l  és  sz ínpadi  ot thonos-
sággal  mél tán  szép  jövőnek  nézhe t  e lébe.  

S z e r d á n  29-én  Géezv  I s tvánnak ,  a  „Gyimesi  
vadvi rág"  szerző jének  a  n é p s z í n m ű v é t :  „ A z  ö r -
d ö g  m á t k á j á " - t  adták.  

Botár  Márton  gazdag  kovács -mes te r  második  
fe leségének ,  Annának  bűnös  sze re lmérő l  szól  az  
ének ,  ki  m o s t o h a  fiába,  Andorba  szere lmes .  Már-
m á r  Andor  és  Anna  a  bűn  ú t j á r a  lépnek,  mikor  
közéjük  veti  magái  Vernes  Judi t ,  Anna  nén je ,  az  
ördög  má tká j a  és  megment i  bugát  a  bűntől  s  
Botá r  Márton  előtt,  ki  már  sejti  flu  és  fe lesége  
b ű n ö s  szere lmét ,  midőn  m e g a k a r j a  őket  együt t  
csípni,  m a g á r a  vállal ja  Anna  bűné t .  Er re  azu tán  
Botár  Márton  k imond ja  a  sen ten t i á t ,  hogy  ha  
Andor  szeret i  Jud i to t  —  vegye  feleségül .  Judi t  
búzza ,  ha l a sz t j a  az  esküvő  n a p j á t  különféle  ürügy  
alat t ,  t u l a jdonképen  pedig  n e m  aka r  olyan  e m b e r  
felesége  lenni,  ki  mást  szere t .  Később  Andor  is  
megszere t i  Jud i to t  és  feleségül  vesz i ;  Anna  pedig  
affelett i  b á n a t á b a n ,  hogy  Andor  öt  elhagyta,  a  
tö rökerék  a lá  veti  magá t .  

A  h á r o m  fe lvonásos  da rab  ügyesen  és  a  
sz ínpadi  h a t á s  t i tkainak  ismeretevei  van  megcsi-
ná lva .  A  nagy  szomorúságot ,  melyet  Anna  folyto-
nos  t épe lődése  é s  he rvadása  á rasz t ,  Baricza  és  
Miklós  idillikus  boldogsága  és  szerelmi  évelödései  
derítik  fel,  közbe,-közbe  Hirüs  Fir tüs  Están  csiki  
székely  és  fe lesege  Sára  h u m o r o s  a lak ja  fűsze-
rezi  a  da rabo t .  

Az  e lőadás  ki tűnő  volt.  Berzsenyi  Margit  
(Anna)  nagy  d rámai  erővel  j á t szo t t a  szerepét  és  
a  ha rmad ik  fe lvonásban  annyira  á t é rez t e t t e  szere-
pé t  a  közönséggel ,  hogy  sokan  könnyeztek  is.  —  
Szalóezy  Irén  (Judit)  szép  dalaival  és  t e rmésze te s  

I.  é v f o l y a m .  
AВ О  N  V.  
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mozgékonyságával  és  kedvességével  szolgált  r á  a  
bőséges  tapsra .  —  Abonyi  Te réz  (Baricza)  a  kis  
parasz t  l eány  sze repében  e leven  já tékáva l  za jos  
te t szésben  részesül t .  Ha lmay  Korné l ia  (Sára)  és  
Ujj  F e r e n c z n é  (Kala)  igen  jók  voltak.  A  férfiak  
közül  Erdössy  Károly  (Andor)  igazi  mély  érzéssel  
j á t szo t t a  szerepé t  és  mél tó  p a r t n e r e  volt  Berzse-
nyi  Margitnak.  Szilágyi  Aladár  (Kstán)  sze repében  
je leskedet t  az  ö  u t ánozha t l an  p o m p á s  já tékával .  
I tátkay  :  Miklós  sze repé t  k i tűnően  já t szo t ta .  

В  e  r  z  s  e  n  y  i  Margit,  a  közönség  legkedvel-
tebbje,  a  bét  fo lyamán  j á t s z o t t :  a  „Diplomás  kis-
a s s z o n y o k é b a n ,  „ D u r a n d é s  Durand" -ban  —  Louise,  
„Az  Ördög  m á t k á j á " - b a n  Anna  és  a  „Varázs-
gyűr i i " -ben  —  Leocad ia  sze repében .  A  kedves  
drámai  szende  e m e  utóbbi  sze repében  énekelt  is.  
A  közönség  kedvel t jé t  gyakran  megtapsol ta  és  szép  
virágcsokorral  tün te t te  ki.  

N  é  m  e  t h  у  Gizellát  a  hé ten  alig  láttuk  já t -
szani.  V a s á r n a p  „A  t i t o k é b a n  Zsófit  u tánozha t lan  
p o m p á s  alakításokkal  és  kiváló  d rámai  erővel  ját-
szot ta .  Hé t főn  a  „Diplomás  k i s a s s z o n y o k é b a n  
Oeeáná t .  Szomba ton  a  „Varázsgyürü" -ben  Miche-
lette  s ze r epében  igen  kedvesen  já t szo t t  és  énekelt .  

A b o n y i  Teréz  játszot t  „Az  Ördög  m á t k á j á é  
ban  (Baricza),  ,.A  kis  a lamusz i " -ban  (Mary)  és  a  
„Varázsgyürü" -ben  (Renée).  Szép,  t iszta  csengő  
hangjával  és  ügyes  já tékával  mindig  kivívta  magá-
nak  a  t apso t  és  virágot.  

Ha lmáy  Cornel ia  úgy  a  d rámai ,  mint  comikus  
sze repekben  igen  szépen  j á t szo t t .  

A  férf iszereplök  közül  a  közönség  különösen  
jól  mula tot t  Krasznay ,  Szilágyi  Aladár  és  Rátkay  
j á t ékán .  A  „Varázsgyürü" -ben ,  a b b a n  a  kel lemes,  
andal í tó  z e n é j ü  o p e r e t t e b e n  igen  szépen  énekel t  
Nemes  Sándor ,  ki  De  la  Garde  gróf  sze repé t  já t -
szot ta . 

Ma  v a s á r n a p  ismét  ké l  e lőadás  lesz  és  pedig  
d.  n.  BVa  órakor  féllielyárakkal  „A  vén  bakancsos  
és  fia  a  huszá r"  Szigeti  József  énekes  népsz inmüve ,  
este  r endes  helyárakkal  „A  leszámolás"  Géczy  
István  a  „Gyimesi  vadvi rág"  ós  „Az  ördög  mát-
k á j a "  sze rző jének  n é p s z i n m ü v e .  

A  jövő  h é t e n  —  mint  é r t e sü lünk  —  több  
ju ta lom  já t ék  l e s z ;  és  pedig  kedden  Rátkay  Sándo r  
ju t a lomjá tékáu l  a  „Regru ta" ,  csü tör tökön  Berzsenyi  
Margit  j á t ékáu l  S u d e r m a n n  „Ot thon"  czimü  szín-
müve  és  min t  hirlik  Abonyi  Te réznek  a  „Gyerek-
asszony"  czimü  n é p s z í n m ű b e n  lesz  ju t a lomjá téka .  

— é  — ö .  

G o n d o l a t o k : . 

Aki  valakil  igazságta lanul  itél  el,  ö n ö n m a g á t  
Ítélte  el.  

Nagyobb  zsarnokot  nem  lehet  képzelni ,  mint  
aki  rabszolgából  lelt  ura lkodóvá.  

A  köztisztviselő  ngy  mér lege l j e  saját  tetteit ,  
e l já rásá t ,  ugy  bírál ja  meg  önmagá t ,  hogy  a  
mér leg  egyik  se rpenyő jébe  legye  az  e r é l y t ,  a  
másikba  a  t a p i n t a t o t .  Erély  és  tapinta t ,  -—•  
ennek  kell  ö s s z h a n g b a n  lenni.  Ha  a  mér leg  ide-
o.la  billeg,  akkor  az  a  tisztviselő  lehet  erélyes,  
de  nem  elég  tapinta tos ,  —  vagy  lehet  tapintatos ,  
d<  nem  elég  erélyes.  

Legveszede lmesebb  fo r rada lom  az  éhezők  
for rada lma,  inert  e lkeserede t t .  

M I  Ú J S Á G ?  

Jutalomjáték.  A  hé ten  kél  ju ta loin-
j á l ék  is  lesz.  B e r z s e n y i  M a r g i t n a k ,  a  szín-
társulat  kedves  és  b á j o s  na ivá j ának  jn la lon i já téka  
lesz  csütör tökön  az  „ O t t h o n "  czimii  sz ínműben.  
Kedden  R á t k a y  S á n d o r n a k ,  az  abonyi  kö-
zönség  kedvel t  komikusának  lesz  a  ju l a lomjá téka  
a  „ R e g r u t a "  czimii  n é p s z í n m ű b e n . -  Már  eddig  
is  nagy  érdeklődésrő l  ve t tünk  l i i r l ;  de  remélhető-
leg  még  nagyobb ,  t ömegesebb  lesz  a  pár to lás ,  ha  
közönségünk  ez  u ton  m á r  b iz tosan  tud ja ,  hogy  
kedvel t je inek  ki tüntetéséről  van  szó.  Mert  a  ju la-
lomjálék  a  művész  k i tünte tése ,  k i tünte tés  a  
közönség  részéről .  Különben  az  abonyi  j ó  izlésü  
közönség  ebben  a  tek in te tben  soha  sem  volt  fukar .  
Érdekessé  leszi  a  keddi  e lőadás t ,  hogy  a  „ R e g -

r u t á t "  m a g a  R á t k a y  irta  ka tona  korában ,  
ott  a  kaszá rnyában .  Ez  a  darab  a  baka  élet  hü  
festésének  specia l i tása ,  —  igazi  ka tona  dalokkal,  
jó  baka  humor ra l  fűszerezve.  A  budapes t i  közön-
ség  el  volt  r agad t a tva  az  e lőadáson.  Mindjár t  az  
első  fe lvonás  u t án  kihívták  vagy  t ízszer  a  szerzőt.  
A  lapok  meleg  hangú  el ismeréssel  szóltak  róla,  
—  a  vidéki  nagyobb  színházak, mint  a  debreczeni ,  
aradi ,  székes- fehérvár i  —  mind  nagy  sikerrel  és  
többször  ad ták  elő.  A  „Regru tá t"  szerző  maga  
já t sza ,  —  jo  baka-kuplókkal ,  különösen  pedig  most  
egy  egészen  u j  v i c i n á l i s  (helyi  érdekű)  kupié-
val  c sokré t ázza  fol  a  darabot ,  hogy  t.  i.  milyen  
lesz  Abony  100  esz tendő  multán.  —  Na  hát  erre  
már  c sakugyan  kíváncsiak  vagyunk.  

— Tanító  v á l a s z t á s .  A  helybeli  róni.  
kath.  iskolaszék  mult  hó  29-én,  Pé ter -Pá l  nap ján  
töl töt te  be  a  leköszönt  Schiffer József  tani tó  helyét.  
Nagy  szótöbbséggel  Szűcs  István  fegyverneki  ta-
nító  lett  megválasz tva ,  aki  egy  Ízben  m á r  volt  
abonyi  tanitó,  de  f izetésének  csekély  volta  miat t  
akkor  el távozott .  Most  a  fizetése  valamivel  jobb  
lesz,  de  meg  az  az  á l ta lánosan  ismert  ha ta lmas  
m á g n e s  is  vonzot ta  az  ú j  tanítót  Abonyba, .  a  mi-
nek  köznapi  nyelven  szerelem  a  neve.  Ugyanis  
néhány  hé t  elölt  jegyezte  el  Schlosser  László  r.  kath.  
tani tó  nevelt  leányát ,  a  kedves  modoráról  ismer1.  
Ella  kisasszonyt.  Az  uj  tani tó  igv  talán  jobban  
megmarad  nálunk.  A  házi  tűzhely  jobban  lebilin-
cseli  az  ember t .  

V i z s g a .  Az  ipariskolai  zárvizsgiíla  tok-
szerdán  —  Pé te r -Pá l  nap j án  elég  szép  számú  
érdeklődő  közönség  je lenlé tében  tar ta t tak  meg.  
A  tanonezok  feleletei  egészben  véve  bizonyságot  
ad tak  arról ,  hogy  az  okhi lás  fokozatosan  jó  ke-
zekbe  van  letéve,  azért  remélhető  is, hogy  néhány  
év  elmultával  s emmi  kívánni  való  nem  marad  
fenn.  A  kiállított  r a jzok  szép  igyekezetet,  elég  
ü g y e s s é g e t  té te leznek  fel.  Nem  volt  sok  
kiállított  tárgy,  de  az  ap róbb  ér tékte lenebb  dolgok  
mellet t  volt  ugyanannyi  érlékosi-lm  nagyobb  
tárgy  is.  —  Résztvet tek  a  v izsgá la tokon:  Teszáry  
László  főszolgabíró,  Rudnyánszl .y  László  szol-
gabíró,  Pa lás lhy  Pá l  föbiró,  Mészáros  István  v.  
gazda ,  Viz  Zoltán  plébános-helyet tes ,  Pintér  Gyula,  
Havas  Gyula,  Dobozy  György  ipartest,  elnök,  
Király  Ferencz  ipartest,  jegyző,  Kassa  Sándor ,  
P a p  Pé te r ,  Raskó  István  urak  stb.  —  Megeinli-
t endönek  ta r t juk  azon  az  iparok ta tás  iránt  tanú-
sított  meleg  érdeklődést ,  amelye t  P in tér  Gyula  ur  
az  által  fe jezet t  ki,  hogy  tanonezok  ju ta lmazásá ra  
5  frt ,  Teszá ry  László  főszolgabíró  ur  pedig  2  frtot  
adományoz tak .  Midőn  az  ipariskola-bizottság  az  
adományoka t  szívesen  megköszöni ,  egyszersmind  
azon  ó h a j á n a k  is  kifejezést  ad  :  —  va jha  minél  
s z á m o s a b b a n  követnék  a  tanügy  é rdekében  lelt  
e m e  szép  és  dicséretre  egyál ta lában  nem  szoruló  
ténykedés t .  —  Nem  mulasz that juk  el  megjegyezni ,  
hogy  Teszáry  László  főszolgabíró  ur  ez  idén  is  
—  mint  m á r  10—12  év  óta  mindég  a  rendes  
2  for intot  annak  a  tanulónak  ad j a ,  aki  a  magyar  
t ö r t éne l emben  legjár tasabb.  Az  évenkén t  szokásos  
ezüst  ó ra  a j ándéko t  most  Tesik  Pál  ezukrász-
t anoncz  kapta .  —  Felemli tést  é rdemel  az  is,  hogy  
Konyecsnyi  György  taní tványaival  olv  szép  ered-
ményt ,  e lő reha ladás t  produkált ,  milyet  eddig  még  
egy  évben  sem  tapaszta l tunk  az  iparos  t anon-
czoknál . 

Vizsgák.  A  helybeli  izr.  iskolákban  a  
vizsgálatok  a  mul t  héten  lefolytak  és  pedig  a  kö-
vetkező  so r rendben  :  Vasárnap  Schrank  Vilmos  
tani tó  vezetése  alatt  álló  111.,  IV.  és  V.  fiu  osztá-
lyoké ;  hét főn  Knöpfler  Ignácz  tani tó  vezetése  alatt  
álló  I.  és  II.  vegyes  osztályoké  és  kedden  Wiene r  
Ida  t an í tónő  vezetése  a la t t  álló  111.,  IV.  és  V.  
leány  osztályoké.  A  vizsgálatok  e lnöke  dr.  Vajda  
Béla  rabbi  volt.  A  szép  e r edménynye l  végződött  
vizsgálatokon  igen  előkelő  közönség  volt  jelen.  

Diák  mulstsáirj.  A  helybeli  felső  és  
középiskolai  tanuló  i f júság  ez  évben  is  meg  fogja  
ta r tan i  a  r e n d e s  nyári  mula t ságo t .  Ugy  értesül-
tünk,  hogy  a  f.  hó  17-én  lesz  a  mu la t s ág  konfetti  
és  szerpen t in  dobálássa l  egybekötve.  

-  Nem  g a r a n t i r o z o t t  h irek .  A  
sevillai  o p e r a h á z b a n  a  dirigáló  ka rmes te r  bele-
énekel t  a  da rabba ,  midőn  d o n n a  Ja t i ta  —  a  súgó  
mulasz tása  miatt  másik  éneke t  kezdet t .  —  A  mi-
lanói  -  ila  sz ínház  vendégét ,  L'  Assie  0 .  kisasz-
szonyl  meg- 'értet ték  azzal  a  (véletlen-e  vagy  szán-
dékos)  lapuiból  ósággal ,  hogy  két  ízben  is  koszo-

rút  nyúj to t tak  a  pa r tne rének  akkor ,  midőn  ö  is  a  
szilien  v o l t ;  ö  róla  meg  még  sem  emlékeztek .  

-— Hymen.  Blum  Mór  szolnoki  ke reskedő  
el jegyezte  Klein  József  kedves  kis  leányát ,  Róza  
kisasszonyt . 

— Nyári  mula t ság .  A  helybel i  iparos  
i f júság  f.  hó  24-én  nyár i  mula t ságo t  rendez  
fe lerészben  a  szegény  gyermekek  fe l ruházásá ra ,  
fe lerészben  pedig  önképző  körük  könyvtára  javára .  
A  mula tság  világpostával  lesz  egybekötve.  

— Villám  játéka .  F u r c s a  j á téko t  űzött  
ö  ha t a lmassága  —  a  villáin  —  csü tör tökre  viga-
dóra.  Amint  a  torony  óra  az  éjféli  12  órá t  el-
ütötte,  r á  n é h á n y  perez  múlva  ha t a lmas  fénysugár  
lövelt  alá,  de  még  ha t a lmasabb  c sa t t anás  ébresz-
tet te  fel  az  alvókat.  A  villám  B a r t ú c z  Mihály  
házába  (amit  most  vett  Kufilerlöl)  c sapo t t  bele.  
Kimagyarázha ta t l an  szeszélylyel  tört ,  zúzot t ,  rom-
bolt  ;  de  nem  gyújtott .  Á  lakóház  belső  végébe  
csapot t  bele,  —  a  tűzfalból  egy  a j tó  nagyságú  
da rabo t  szakított  ki,  azt  levágta  a  földre  ;  a  tör-
meléket  mégis  befelé  szórta  a  pad lá son  8 — 4  öl-
nyire.  Itt  a  padlás  saralás t  valósággal  fe lszántot ta .  
Két  ge rendá t  szét  hasított  és  mint  az  ollót  szét-
nyitotta.  Az  eső  csa torna  levezető  csövén  ökölnyi  
lukat  szakított ,  még  pedig  ugy,  hogy  a  luk  szélén  
félig  befelé,  félig  kifelé  fordí tot ta  a  bádogot .  —  
Az  é lés tá rban  és  konyhában  tet t  legtöbb  kárt .  
Itt  a  s tukatór t  leszakgat ta ,  a  közfala t  ölnyi  ma-
gasságban  át törte,  a  konyha-a j tó  két  üveg táb lá ján  
ökölnyi  lukat  ütött ,  a  lukak  szélén  az  üveget  
megolvasztot ta ,  a  megrepedeze t t  ablak  üvegen  egy  
repedés t  újból  és  pompásan  összeforrasz to t t .  A  
padlás  a j tó  felelt  levő  ablakot  p o r r á  zúzta .  Az  
éléstár  fa lára  a  mal te r t  és  sa ra t  ugy  oda  frecs-
kendez te ,  min tha  nedves  á l lapotban  tették  volna  
és  odaszá rad t  volna.  Tehá t  tört,  zúzot t ,  égete t t  és  
nedvesí tet t .  A  belső  két  szobában  a  fa lakon  te-
nyérnyi  foltokat  szakított  és  a  falnak  túlsó  részén  
semmi  sem  látszik.  Téglát,  deszkát  megpörköl t .  
A  falakon  nemcsak  itt,  de  mindenü t t  száz  meg  
száz  kisebb-nagyobb  lukakat  ütöt t .  Lehete t len  a  
villám  szeszélyes  já téká t  megér teni ,  megmagya-
rázni.  Sűrű  és  fojtó  kénfüst  bor í to t ta  el  a  konyhát .  
Szerencse ,  hogy  senkit  sem  ér t  a  villám  ;  pedig  
mind  a  két  s zobában  aludtak  és  a  szolgáló  is  ott  
hált  a  konyhában .  A  fejük  felelt  men t  végbe  ez  
az  egész  veszedelem.  Jó  angyaluk  örzöt te  őket.  

—  H i r t e l e n  h a ! 41 .  Zsemlye  Is tván,  a  
város  öreg  kocsisa,  tegnap  reggel  katona  bagád-
zsiát  vitt  Körösre  s  az  uton  gu taü tés  érte.  Csak  
lefordult  az  ülésből  és  meghalt .  

S e r t é s v é s z .  Tószegen  a  ser tésvész  
j á rványosán  lépeti  föl.  

Tűzoltók.  Sza lmáron  a  honvédeke t  a  
tűzol tásban  is  oktat ják,  gyakorol ják.  Derék  dolog  
lenne,  lia  a  •fiatalságot  a  ka tonaságná l  —  csak  
némi  részben  is  -  kiképeznék  a  t űzo l t á sban  ;  de  
ne  csak  Sza tmáron ,  hanem  az  egész  o rszágban .  
Néhány  év  múlva  minden  fa lunak  lenne  képzet t  
és  szakér tő  tűzoltója.  Milyen  könnyű  volna  a  tűz-
oltás  nehéz  kérdését  igv  megoldani .  

Hosszú  életű  kanári .  Temesközy  
Gerzsonnak  van  egy  kanári  m a d a r a ,  mely  e  hó  
1-én  töltötte  be  15-ik  esz tendejé t .  Már  ugyan  nem  
énekel ,  de  elég  fürge.  Szép  idő  egy  к  a  n  á  r i 
u  г  n  a  k.  

— Szük  időket  élünk.  1897.  első  fe-
l ében  született  Abonvban  840  égvén,  1898.  első  
felében  284.  k e v e s e b b ;  1897.  első  fe lében  kötte-
tett  8 6  házasság ,  1898.  első  fe lében  c s a k  61.  
1897.  első  fe lében  megha l t  192  égvén,  1898  első  
feléhen  200.  Tehá t  a  mult  évben  56-tal  több  
születés  tör tént ,  25-tel  több  h á z a s s á g  köttetett  és  
8  egyénnel  kevesebb  egyén  halt  el.  Di jába ,  szűk  
világot  élünk.  

— T e n y é s z - s z a r v a s m a r h a  kiállí-
t á s .  A  Jász-Nagykun-Szolnok  vármegyei  gazda-
sági  egyesüle t  által  június  hó  25-én  szombaton  
Kisújszál láson  rendezett",  d i j jazássa l  egybekö töd  
tenyész-sznrvasmar lu i  kiállítás  vá rakozáson  felüli  
sikerrel  végződöt t ,  s  Kisújszál lás  város  e löl járósá-
gának  o d a a d ó  fá radozása  az  impozáns  s ikerekben  
va lóban  mél tó  ínegjutalunizást  nyer t .  Elövezet-
te te t t  ö s s z e s e n :  15  drb  tonyész,  2 3  drb  növendék  
b i k a ;  51  vemhes ,  108  bo r j a s  t ehén ,  ugyanannyi  
bor júva l  ;  4 6  drb  8  éves.  34  d rb  2  éves,  —•  
2 3  drb  egy  éves  ü s z ő ;  össze.-cn  388  drb  tonyész  
jószág.  —  Ezen  számok  inig  egyrészről  a  gazda-
közönség  nagyfokú  érdeklődéséről  t a n ú s k o d n a k ;  



I.  é v f o l y a m .  

: и Iii ig  fényesen  bizonyítanak  a  mellett,  bogy  a  
variiiegv  •  ezen  vidékén  a  tiszta  hazai  sza rvasmarha  
lenyészii  se  lmtározollan  nagy  szerepet  j á t szó  
allaj tenvésztési  ág.  A  kiállításon  képviselve  voltak  
a  környék  tenyészetein  kivül  a  vármegye  több  
nevezetesebb  törzs  gulyái,  mint  .lakaiéi  Ignaczc  
l 'nszta-Kesegröl,  Bárczay  (iyuláé  Tisza- l íurá-
.-,»],  Kienlzl  Józsefé  Jász-Ápálliiból  stb.'.  
továbbá  remek  esoportokban  a  vidék  köztenye-
szetei.  Általában  veve  a  kiállítóit  anyag  minősége  
olv  magas  színvonalon  állott,  melye!  vidéki  ma-
gvai  fajta  lenyeszkiálli lásokon  egyál ta lában  nem  
Inpa-zlallintni.  Л  nagyszámú  szép  jószág  bírá-
lata  nem  csekély  fáradságot  adott  a  biráló  bizott-
ság  tagjainak,  amennyiben  a  biráló  bizottság  
I ; ; iiködésél  b-l.jes  ,'î  óra  alatt  fe jezhet te  be.  
KiosztaloM  összesen  Tbó  arany  korona  és  Ili  drb  
különböző  osztályú  díszoklevél.  -  A  tenyészbikák  
köziil  I.  liij  12U  korouara  a  pásztói  csorda társa-
s.-ig  bikái  érdemesil let lek,  mig  a  tehenek  köziil  
az  első  dijat  100  korona  Puskás  Lajos  kisújszál-
lási  gazda  bor jas  tehene  nyerte  el.  Arany  dísz-
oklevéllel  leltek  kitüntetve  :  I lordács  T a m á s  kisúj-
szállási,  Kenéz  Zoltán  tárpászlói ,  Fü löp  Fe rencz  
mezőtúri ,  Kisújszállás  város  közbirtokossági  és  
Varady  Símmel  kisújszállási  tenyészetei .  
Kiosztatott  ezenkívül  egyes  kiválóbb  pásztorok  
közöli  összesen  00  korona  jutalom.  Л  kiállítás  
csak  a  délutáni  ó rákban  oszlott  szét  s  K ö v é r  
.1 à  n  о  s  az  ál lat tenyésztési  szakosztály  elnöke,  a  
vidék  egybegyűlt  gazdaközönsége  nevében  távira-
tilag  üdvözölte  D a r á n y i  minisztert .  A  renie-
mil  sikerült  kiállításon  több  je lentékeny  tanulságot  
meritholliink,  s  ezek  között  e l s ő s o r b a n  is  konsta-
lalhatjuk,  hogy  a  vármegye  területén  a  hazai  
l'ajla  szarvasmarha  anyaga  még  ma  is  igen  ma-
ga-  fokon  áll.  Konsta tá lhat juk  továbbá,  hogy  
hasonló  kiállítások  rendezése ,  a  tenyésztés  foko-
ci-i ínak.  illetve  a  hazai  szarvasmarha  okszerű  
tenyésztése  iránti  érdeklőd  -  léiköltésének  a  leg-
ha tha tósabb  emeltyűje .  A gazdasági  egyesület  legiid-
vö-ebb  feladatát  teljesiti  akkor,  amidőn  ily  te-
i iyesz-szarvasinarha  díjazások  rendezésén  fá ra -
dt izik. 

CSARXOK. 
Л /  c n e k o s l u ^ z .  

Németből  ford.  V.  Z.  

Ha  minden  luirt  az  e m b e r  szívben  
Akarsz  i  zgelni  meg.  
Л  fá jdalom  hangjá t  keressed  
S  ne  zengd  az  örömet .  

Lehel  kevés,  ki  csak  élvezett ,  
Kivezeti  csak  gyönyör t :  
De  senki  .-inos,  akii  szivében  
A  bánul  nem  gyötört .  

R Ü C K E R T  F R I G Y E S .  

S z e r e i é i  1 | . 

Szép  lányka,  mond  meg  nekem  
Mi  is  az  a  s z e r e l e m ?  

Meg  rám  fogják  Isten  úgyse.  
Hogy  én  abba  belées tem.  

Mil  is  csűr jem,  mii  c sava r j am.  
I  gv  is  meg  kell  val lanom,  

Hogy  a  szivein  Téged  kivan.  
F i l e d  ( l o b o g  o l y  nugVOl) .  

I  gy  érzem,  hogy  szétfeszíti  
Kgy  édes  jó  érzelem,  

Ez  volna  tán  az  a  furcsa  
I íüvös-bájos  szerelem  ? ! 

Ez  volna  hát  az  a  drága  
Boldogító  nagy  varázs .  

Mely  a  létért  a  jövőben.  
A  küzdésre  erőt  : ' id?l  

Mond  leányka,  mondjad  új ra ,  
Hogy  ez  az  a  „szere lem"  

Es  szavadra  hü  szavadra  
Boldoggá  lesz  é le te in!  

CZIGÁNY. 

A  11  0  N  V.  

A  k i s  l p к  l n i ' i y r y .  

I. 

Szép ,  szőke  liu  volt  ( ir igorievies  Alexei,  a  
moszkvai  Li-ik  lovas  ezred  kis  hadnagya .  'Folyto-
nos  jó  kedve,  e l r agadó  szép  laueza .  lekötelező  
módiira  folytán  mindenfe lé  ismert  alak  volt  ;  pedig  
még  csak  alig  két  éve,  hogy  a  kadét  iskolái  
odahagyva  a  ga rn i sonba  lépett .  

Fehér ,  lányos  a r czán  valami  kedves,  gyer-
mekes  naivság  és  az  élei  gond ta lan  v idámsága  
üli.  nielv  a/.l  látszott  mulatni ,  hogy  siet  a  nagy-
világ  minden  ö römébő l  kivenni  a  maga  részéi .  
Л  bosszú,  nappa lba  nyúló  fehér -é j szakákon  sz in te  
halálra  tánczol la  magá i  a  moszkvai  t ündé r - f ényes  
ba lokban,  mert  k a p ó s  walzer  t ánezns  voll.  Mini  a  
hölgyek  nagy  t i s z t e l ő j e :  nem  egyszer  fe lc j le l le  
olt  leikel  a  m a g a s  é jszak  egy-egy  szép  l eányának  
á lmatag,  -öl  -I  kék  szemeiben .  

Baj társa i  kö rében  lovagias,  joviális,  vig  
ezimbora  voll.  Egyszóval  szerel tek  öt  a  ga rn i son  
tisztjei  ép  ugy.  mint  a  nagy  város  e lőkelőbb  körei  
s  nlvan  g y e r m e t e g  kedélvlyel,  mint  az  övi'1,  az  
ipse  boldog  i-  volt.  

Hanem  s e m m i  sem  á l landó  az  ég  alal l .  
Igy  a  kis  h a d n a g y  boldog,  gond ta lan  é le te  sem  
voll  a z :  meri  egy  borús  tavaszi  napon  megkap ta  
az  áthelyezési  rende le t ié ,  inelv  ick  é r t e lmében  a  
Kaukázusban  levő  9-ik  lovasez redhez  pa rancso l -
ták  .  .  .  Az  ped ig  nem  voll  tréfa  do log !  

A  gyönyörű  cserkesz- fö ldön  a ' k o r  dull  j avá -
ban  az  öldöklő  h á b o r ú .  Ygviidörgé---I  n y u g i d  4  

le  a  nap  a  h a v a s  Legyek  róz-aszini i  o rma i  i  
gell  s  csak  egy  vé res ,  feldúlt  csata  1er  volt  e  
Daglmszlá  i  \  h  is  Sha in / I  - zo ronga l lu  о  
az  o roszoka l .  

( i r igorievies  nem  sa jná l ta  oil  hagyni  Mosz-
kvai  :  e lhmkezöb-g  örüli ,  u jongot t .  mer!  bolo  idull  
az  ú jdonságok  u t ó ) .  Szive  ugy  repesel! ,  mini  a  
menyas szonynak  esküvő je  e lö l ' ,  lia  elgo  idollá,  
hogy  ö  most  m i r  i razi  b á b o m b a  mehe t ,  a l u l  
nem  já tékból ,  de  komolyan  vereked  м-';  -  az  á  -vuk-
nak  n e m c s a k  fü- f je ,  de  kemény  ime.ja  is  van .  

Tele  voll  d icsőség  vágygyal.  Bögt  'in  k '-sz  i-
volt  az  indulásra  s  képzel "Iben  m  г  oll  lov  go'1  

talpig  a r a n y o s  ghlnban  az  e scad ron  élén.  

II. 

.Nein  is  meni .  de  repült .  
W'ndzwizenszkbe .  Xesztorow  tábornok  fölii:-

d isza l lására .  Imi  alig  p ihenhe t te  ki  k..-sé  az  utaz;  -
j 'áradalmail .  m a r  is  a  t ábornok  elé  liivlák.  

Xesz lorow.  miu tán  Inresa  keresz l -kérdese ive l  
kellőleg  z a v a r b a  hozta ,  be fe jezésü l  igy  s/.ólolt  
hozza  :  

Nos  lebál .  b a d n a g y o c s k á m  !  Ou  maga  
melle  vesz  tiz  lovast  s  torony  i r ányában  inei.v  .  
ezt  a  siirgös  levelet  DadianofT  t ábor  oknak ,  l eendő  
pa rancsnokának  ha ladék ta l anu l  kezéhez  j u t t a t j a  . .  .  
Végül  csak  arra  f igyelmezte tem  még .  j egyez te  
meg  a  t ábornok  .  hogy  e l lenséges  po r ivá /ókka l  
okvetlenül  lógnak  ta lá lkozni .  A d i e u !  

Л  h a d n a g y  kiválasztot t  maga  mellé  liz  bá to r  
fiezkól.  o lyant ,  aki  nem  ijed  meg  a  maga  á rnyé-
kától  s  éjjel  titkon  elindult  W'odzwizenszkböl  a  
nem  igen  hosszii,  de  anná l  veszede lmesebb  ul ra .  

Sötét  volt,  lassan  lovagollak  előre  s  mái-
rég  elhagyták  az  e lőőrsöket ,  mikor  egy  sötét lő  
erdöszélen  n iegborkant  a  hadnagy  jó  tatái-lova.  
Tudták,  hogy  az  állat  valamit  megérze t t ,  tehát  
óva tosabb  lépésben ,  de  gvor- i lva  ment  a  kis  csa-
pat.  llirb-l en  I о  20  lovas  rugla l  ki  az  érd  iből  
-  vezetőjük  abkliáz  nye 'v  n  „álE"-l  kiállt  (ir:;ro-
rieviesre.  О  azonban  „ u l í n n a i n  link"  kiál lássu!  
sa rkan tyúba  kapva  p a r i p á j á t ,  jobbra  balra  -/ .elvá-
gott  az  ellen  közölt  s  I ibid hiúban  előre  rúgta to t t ,  
a  többiek  pedig  l i t á n i a .  I á r  p iüaual  múlva  egy-
más  után  több  IV-ny  villant  l'el  az  é jben ,  egv-kél  
lovas  lehullott  közülök  -  azu tán  még  sokáig  Iml-
Ioll  ik  az  iildö  ik  rob  '  -  az  ágak  közi  siivitö  
puska-golyókat . 

IV. 
Mikorra  a  ha jna l  elkezdett  pirkadni .  (Irigo-

rievies  is  e lér te  hat  megmarad t  társával  a  nova-
kinszki  e lőőrsöket  s  á t ju tva  a  zá rvona lon ,  röglön  
leszállolt  r e m e g ő  sziigyii  pur ipá já ró l .  hogy  felke-
resse  a  t ábornoko t .  

Dadiannffiiál  je lentkezve,  az  a  levelet  elol-
vasta  Iboesái lo t ta .  

Nyomalol l  Szerdahely i  J ánosná l  Abonyban .  

A  bravoi i ros  h a d n a g y  sielett  m é g  ez redesé -
nél.  a  mogorva  Harial ins/ .kynál  t isztelegni.  Mikor  
e lbeszél te  neki  éjjeli  ka l and j á t ,  az  végig  mér te  öl  
telülii l-lalpig  -  d ö r m ö g ő  hangon  inondá  :  

Nos  és  hogy  izlett  az.  e l ső  próba ,  kis  
b a r á t o m  ? ! 

Kp  oly  jól,  miül  egy.  a  moszkvai  lenyes  
pa rke t t eken  keresz tü l  Ihnezoll  ej.  e z r e d e s  u r !  

No  ezt  i-im-h  lien  lesz  a lkalma  bebizo-
nyítani.  a k á r  mind já r t  h o l n a p  is.  

Annak  én  örü lök  leg jobban ,  ezred«--  ni-1  
l ' gyan  úgy-e  ?  dörmögöt t  ujra  a  vhi  

barezi  medve .  De  ino-l  m ir  nagyobb  érdeklőd  
sel  nézve  öt.  hir te len  megs/i 'ilall  :  

Önnek  u j d o n a t  u j  e g y e n r u h á j a  van  li,-|0||  
e m b e r  !  

Ha.  mini  ez re  le-  i r  mondó .  rövid  — n 
a lka lmam  lesz  a  t egnap i  -jjibez  lia-  adó  :.',  y  
nyele  között  forogni ,  n e m  lesz  ilyen  u j  ez  sem.  

.hü  van,  jól ,  m a j d  meglá t juk  !  bocsáj-
lot la  el  az  ez redes .  

( i r igor ievies  a  hideg  fogadla lás ló l  ki-sc  el-
kedve l l eoedve  távozott  s  e l m e n ő b e n  hallot ta .  lio"v  
dörmögi  oda  az  ö r e g  Bar ia t inszkv  segédtiszt-
jének  :  

Kell  is  nekem  ilyen  ka tonának  öltöztetett  
k isasszony. 

V. 

Mii-nap  meg tö r t én i  az  oroszok  állal  rég  ter-
vezett  u tolsó  nagy  t á m a d á s .  Hadianoff  Xesz 'orow-
val  coopera lva  m e g t á m a d t a  a  cse rkesz  badállásl.  
Skainyl  d ü h ö s e n  ver te  vissza  őket.  

A  c s a t a  ördöge i  f e l szabadu lva  szolh'-ben  őr-
jöngtek .  Xi'-gy  «'ira  hosszá ig  bömböl i  az  ágya,  
dübögöt t  a  föld  r o h a n ó  hadosz lopok  alatt  s  a  
vé re s  j e l ene teke t  siirii  por-  és  puskapor- fe lhő  

Csak  l a s san - l a s san  l'ogyoll  a  c sa t aza j ,  
csak  akkor  hal lgatói t  m i n d e n  el.  mikor  az  oro.-zok  

-  felhagyva  a  s iker te len  t á m a d á s s a l  lakarodót  
fúvat lak  .  .  .  

Л  (t-ik  lovasez red  ji'ü  viselte  ez  nap  ni;  ' fü. 
h á r o m n e g y e d  része  oil  feküdt  a  vói-o,  <•-:«i.j-
mezön ,  mely  feleli  a  lepett  porfe lhők,  mintha  az  
e lveszei tek  utolsó  b-beleb-böl  ver "ellök  volna  ösz-
sze .  komor ,  s zü rke  cs ikókban  úszkál lak ,  meg-
megakadva  a  távolabbi  erdők  söté t lő  lomb-
j;  i  i  .  .  .  

I lar ia l in-zky  e z r e d e s  mage  i-  bekölöll  le  jei  
odalovagol t  egv  -ebes i i l tböz .  kit  kél  puskán  ke-
resztül  fekte tve  vittek  s  kinek  fényes  tiszti  ruhája  
kar tács tó l  rongygyá  t épve  lógott  roue-o l l .  vére-
les lén . 

Fe l i smer t e  a  kis  hadnagyot  s  n é m a  megille-
tődéssel  nézet t  a  ha lvány ,  l ányo-  a rez ra  :  mig  az  
rávetve  i ivegesedö,  megtör i  - zemei l .  faj«'»  inosoly-
Ival  tépeti  r u h á z a t á r a  muta to t t  :  

Ez redes  u r !  Mive  lett  a  k isasszony  uj  
r u h á j a  ? ! 

\  vén  ka loua  s Írva  borul!  lei-  ba j -
l á r s á r n .  ^  V í l s s s s i l s s .  

S z e r k e s z t ő i  i i z i i n e t o k .  
V á l a s z t ó ,  ( iulni-r  Gyu la  o r szággy i iVs i  képv i se lő  

k á s a :  B u d a p e s t ,  IV.  l io rz -n leza  II.  
Kezdő.  A/.t  il g v  s/.iikluk  röviileii  kit'«-je/.ni.  lm:  

„a  ni é  г I e g"  a  követelési  «•-  lartozási  Alin pótnak  egymás-
hoz  való  viszonyát  tünteti  l'el.  

C z i g á n y .  Nagvon  s z í v e s e n  «'•-  k ö s z ö n e t t e l  vesszők  
k ö z r e m ű k ö d é s é t . 

B a b a .  Nem  iner t i ik  közölni ,  mor t  r á n k  i jesztet t  
n a g v s á d ,  liogv  a  j ö v ő  száiul ia i t  fo ly ta tn i  f ó r j a -  l á g y o n  
i rga lmas . 

F a l u g y ö n g y e .  „Mégis  p u s k a  a  p a s t e  .  azt  t u d j u k  -n.-r  
r é g e n .  Ile  dai-z.ára  a n n a k ,  liogv  a  p u s k a  ol  p u s k á z l a .  im-i js  
olv  Ügyet lenül  p u s k á z o l l .  hogy  a  _.\lé  p  i .ka  a  p u s k a "  
neni  still  i1'.  

Név t e l enek .  I s m é t e l t e n  kényt«-'«  м-к  vagyuid ;  tigv«  
ine/ . letni  l apunk  sz íves  lániogal i i i l .  Imgy  névtelei i t i l  va  
á lnév  a la t t  h o z z á n k  kü ldö t t  «-'ikki-iket.  m  inká ika t  a  le.zj-
a k a r a t  me l l e t t  som  k ö z ö l h e t j ü k ,  lia  neve iké i  nem  ír ják  a  a.  

i  i i i x i  ) i « r . r i ' : s .  

S z i l t i y y i  S « c l i c t t ( 4  M i - I l i i »  

S z e l e i - u l l i t i n  l e v ő  h ; i x < \  s ü r g ő s  o l t i l a z n -

m i n i t  ( -1;  и  l«') .  

lD- ik  s z ú  in .  


